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Politikai napilap.
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Országgyűlés
A képviselöház ülése.

Hetedik napja folyik már 
a felirati vita és a feliratko 
zott szónokok száma még 
mindig elég tekintélyes. A 
folyosókon semmi esemény, j 
csak éppen a mai ülés szó­
noka!, a fiatal Huszár Ká­
rolyt, aki a toll harcosai kö­
zül került a Házba, ugrat-1 
jak, amikor szüzbeszédre 
készül.

Berzeviczy Albert elnök j 
negyed 11 órakor megnyitja 
az ülést.
Bejelentések és elöl erjesztések.

Elnök jelenti, hogy két 
bírálóbizottság megalakult. A 
második bírálóbizottság el-1 
nöke Bornemissza Lajos, jegy­
zője Ercsey Péter, a kilen­
cedik bírálóbizottság elnöke 
Várady Gyula, jegyzője gróf 
Bethlen Pál lett. Miután az
igazoló állandó bizottság
még mindig nem alakult 
meg, felhatalmazást kér, hogy 
a házszabályok értelmében 
Összehívhassa a bizottságot. 
(Helyeslés.)

Gróf Zichy János kultusz- 
miniszter több jelentést ter­
jeszt be, amelyeknek a pénz­
ügyi bizottsághoz való uta­
sítását kéri.

Rosenberg Gyula a köz- 
gazdasági bizottság részéről 
nyújtja be a jelentést a nép- 
számlálásról szóló törvény- 
javaslat tárgyában.

A IVIirali vita.
1 kiszár Károly, a fiatal nép­

párti honagya, az első szónok. A 
koalíció, illetőleg a magyar nem­
zeti aspirációk letörésének okairól 
beszél bevezetésül, majd a mos­
tani választások lefolyásának is­
mertetésével bizonyítja, hogy ez 
a kormány egyáltalában nem mu­
tat hajlandóságot arra, hogy a1 
letört nemzeti aspirációk bántó 
utóizétől megszabadítsa az orszá 
got. Visszaélések még sohasem 
tomboltak úgy választáson, mint 
a mostani többség hóditó hadjá­
ratán. Mert valóságos hadjárat 
volt ez a választási kampány. A j 
hatvanhetes kiegyezést diszkredi- 
tálja a közvélemény ilyen irányú 
preparálása. Mert éppen azok já­
ratták le a törvényt és a tekin­
télyt, a kiknek éppen őrizni kel­
lene azokat. Régi igazság, hogy; 
demoralizált tömeg gyenge tá-,

masza a trónnak. Ahol a hatalom 
nem a közerkülcsiség forrásából 
meríti erejét, ott még a dinasztiák 
sorsa is bizonytalanná válik. A 
többség tagjainak meg kellene 
fürüdniök a nemzeti érzés tisz­
ti tó (tizében. Minden nap. A sza- 
badelvíiséget tűzték ki vezércsil 
lagul, sajnos, csak a választások 
után. Rátér a szabadelvű párt 
kultúrpolitikájára és részletesen 
beszél az inproduktiv egyházpoli­
tikai harcról.

Élesen kritizálja a négyévtizedes 
korszak szociális tevékenységét, 
amelynek terén úgyszólván sem­
mit sem tettek. A választási visz 
szalésekről beszél.

Rudnay Alajos (privigyei kép­
viselő. plébános.-) Majd beszélünk 
a maguk kortespolitikájáról! Majd 
leleplezzük magukat !

Huszár Károly: Önnek van a 
legkevesebb joga visszaélésekről 
beszélni 1 Ön bitorolt mandátum­
mal ül itt ! (Zaj.)

Elnök meginti Huszárt.
Huszár Károly: Judáspénz 

és alkohol hozta össze a 
többbséget. Részletesen fog­
lalkozik a belügyi kérdésekkel s 
felhozza az összes sérelmeket. 
Kimutatja, hogy a szabadelvű 
rendszer az egész vonalon súlyos 
mulasztásokat követett el

Szmreesányi György : Kérem a 
Ház tanácskozóképességének meg­
állapítását !

Elnök : A tanácskozóképesség 
megvan, tessék folytatni.

Huszár Károly: A gyülekezési 
jog terén tapasztalható visszaélé­
sekről beszél. A társadalmi békét 
csak az általános választói jog 
hozhatja meg. Nagy alapossággal 
kritizálja a mostani választási 
rendszert, s követeli az arányta­
lanságok megszüntetésével az ál­
talános, egyenlő és titkos szava­
zati jogot, amely községenkint 
lenne gyakorlatidé. Kívánja, hogy 
a választások alatt tiltsanak el 
minden italmérést. (Helyeslés.) 
Ettől a parlamenttől nem várja 
a szociális törekvések megvalósí­
tását. A néppárt feliratát fogadja 
el. (Helyeslés balról)

Rudnay Alajos személyes meg- 
támadtatás cimén is leér szót, 
bár érdemben is szól a javaslat­
hoz. Huszár Károly öt a privi­
gyei mandátum bitorlójának ne­
vez-e

I kiszár Károly : Az is !
Szmreesányi György: Igazat 

mondott! (Óriási zaj. Ellentmon­
dások a jobb oldalon.)

Elnök (hosszasan csenget): 
Gsendet kérek !

Rudnay Alajos: Mandátumomat 
megtámadták. Amig az illetékes 
bíróság ítéletet nem mond, leg­
alább is Ízléstelenség, ezt a kér­
dést itt kiélezni. Egyben hangsú­
lyozza, hogy a néppárt, amely 
legjobban kiabál a választási

visszaélések miatt, a legnagyobb 
visszaéléseke. követte el El­
mond egy esetet. Egy falubeli, 
aki évek óta ő hozzá járt gyónni, 
az ;dén megjelent a plébánián és 
a káplánt kereste.

— Mit akarsz fiam ? kérdeztem,
— Gyónni — mondta csen­

desen.
-— Hát miért keresed a káplánt, 

hisz mindig nálam szoktál gyónni!
Es reszketve vallotta meg, hogy 

a néppártiak azt mondták neki, 
hogy az én feloldásom érvény­
telen. \

Zboray Miklós : Egy szó sem 
igaz.

Haller István: Rágalmazza a 
hívőket.

Rudnay Alajos : Be tudom bi­
zonyítani. Tíz esetet tudnék em­
líteni, amikor a néppárt terrori­
zált a legdurvább módon, vissza­
élve a hívők vallásosságával.

Haller István : Tiz éve folyton 
ezt mondják. (Óriási zaj.)

Elnök (csenget): Haller képvi­
selő urat rendre intem. (Nagy 

)
Rudnay Alajos : Ami pedig Hu­

szár beszédének a szabadelvű­
séire vonatkozó megjegyzését il­
leti, hangoztatja, hogy a párt, 
amelynek tagja nemcsak takaród- 
zik a szabadelvüség köpönyegé­
vel, hanem követi is egy szabad­
elvüség irányitó elveit. Sajnálattal 
konstatálja, hogy a vita során a 
katolikus autonómia kérdéséről 
senki semmit sem szólt.

Lovászy Márton : Benne van a 
feliratban.

Rudnay Alajos szól ezután a 
közigazgatás reformálásáról, ame­
lyet csak a választójggal kar­
öltve lehet megcsinálni.

A villám áldozata.
Józsikát agyonütötte a villám.

A „M. F. U.“ tudósítójától.
Makó, jul. 15.

Ez évben a kánikula sem olyan, 
mint más években. Hiszen nem 
is lehet nyári forróságról beszélni, 
mert nincs is meleg. Esténként 
az emberek őszi kabátot öltenek, 
mert hiszen nincs kánikula. Meg­
fordult az időjárás és olyan, mint­
ha ősz volna.

Megfordult és érthetetlen az 
időjárás, mert a hűvös időjárás 
dacára nem ritkák a forró nyarat 
jellemző zivatarok, égzengések, 
villámlások.

Tegnap délután is ilyen vihar 
vonult cl városunk fölött, mely 
ugyan komolyabb jelleget a ta­
nyák között öltött.

A Icgclszomoritóbb a tegnapi zi­
vatarban, hogy annak öldöklő vil­
láma emberéletet is követelt áldó

zatul. Egy ártatlan kis gyermek 
az áldozat. Egy kis liba pásztor. 
Tamás József makói gazdálkodó­
nak hasonló nevű kis fia.

Édes anyja, ki bent a házi te­
endők elvégzésével volt a tanyá­
ban elfoglalva, azonkívül gon­
dozta a villám által agyon sújtott 
5 éves, de legnagyobb kis 'gyer­
meknek két kisebb testvérét, ki­
küldötte Józsit a libákat őrizni, 

í hogy azok ne menjenek a von­
tatóba. Különben a libák legelte­
tése a kis Józsi kötelessége volt 
már tavasz óta. Naponként hűsé­
gesen őrizte a libákat. Tegnap is.

Még mielőtt a vihar keletkezett, 
beszaladt édes anyjához, kitől egy 
kis darab kenyeret kért uzsonnára. 
Anyja jókora darab kenyeret ka- 
nyaritott le a kis fiú számára, 
mellyel kiszaladt, hogy tovább 
őrizze a libákat.

Már ekkor vészteljes felhők tor­
nyosultak a tanyák egén. Szél 
keletkezett. Közben tompa dörgés 
hallatszott. Egyszer nagyot csat- 

! tant. Lecsapott a villám. Megölte 
I a kis fiút. Szájában maradt a fé- 
! lig megrágott puha.H<c$iyér.

Anyja bent foglalatoskodott. 
Nem is sejtette, hogy kívül mi 
történt ? Nem sejtette, hogy a 
gyilkos villám most fosztotta meg 
legdrágább kincsétől : szeretett 

i gyermekétől.
Kis idő múlva a férj kocsival 

j érkezett a tanyára. Köszöntötte 
i feleségét és enni kezdett, mikor 
j kérdezte :
I — Hát Józsi hol van ?

— Jaj istenem— válaszol az asz- 
! szony — őrzi a libát, de az előbb 
i nagyot villámlott. Nem ijedt-e 
: meg az a kis gyerek ?

Mindketten a keresésére indul­
lak. Megtalálták a tanyától ICO 

1 lépésnyire holtan, arccal a földre 
! borulva. Kis szőke haját leper- 
i zsclte a villám.

A kétségbe esett édes anya 
I fájdalomtól megtörve omlott le 
kis fia holt tetemére, ölelgette, 
csókolgatta, de fel nem ébredt e 
szeretett fiacskája. Megölte a vil­
lám.

— Szobafestők panasza. A 
makói szobafestők es mázolok 
azzal a panasszal fordultak az 
ipartestület elnökségéhez, hogy 
az ő szakmájukban dolgozó se­
gédek többször önállóan vállalnak 
munkát és azt potom áron telje­
sítik, ami által az ip.irigazolvány- 
nyal bitó önálló szobafestőknek 
és mázolóknak okoznak tetemes 
kárt. Az ipartestület vezetősége 
az eléje terjesztett panaszt min­
den tekintetben indokoltnak és 
bcigazoltnak találta, azért az 
ügyet az illetőknek a munkától 
való eltiltása, nemkülönben meg­
büntetése céljából áttette Makó- 
város tanácsához, mint elsőfokú 
iparhatósághoz, hol az eljárást 
megindították.
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Hol a takarék­
tár! könyv1?

Egy gazdálkodó ijedelme.
A „M. F. U.“ tudósítójától.

Makó, jul. 15.
Ma délelőtt rémült arccal állí­

tott be a rendőrkapitányi hivatal­
ba Fazkeas István gazdálkodó. 
Minden kopogtatás nélkül nyitott 
Csala Károly rendőrkapitány iro­
dájába.

Itt könnyes szemekkel mon­
dotta el, hogy ma reggel kivette 
a szekrényből 1743 koronáról 
szóló takaréktár! és a lapok köz­
zé tett még 3 darab 100 koronás 
bankjegyet, hogy azt még a dél­
előtt folyamán betegye az arad- 
csanádi takarékpénztárba.

Fazekasnak e közben valami j 
dolga akadt az udvaron és ki­
ment. A takaréktár'! könyvet a 
pénzzel együtt ott hagyta az asz­
talon.

Fazekas körülbelül egy órát 
töltött az udvaron. Ekkor vissza 
tért a szobába, hogy a takarék- | 
tári könyvet és pénzt magához1 
vegye.

Nagy volt azonban Fazekas 
uram ijedelme, mikor sem a pénz, | 
sem a takaréktár! könyv nem 
volt az asztalon. Lélekszakadva 
futott a rendőrségre, hol előter­
jesztette panaszát.

A rendőrség nyomban beve 
zette a vizsgálatot,Kiment a hely- | 
színre, hogy a háznál levőket ki­
hallgassa. I Ez meg is történt, de 
sem a pénz, sem a takaréktár!: 
könyv elő nem került.

A rendőrség emberei már el 
akartak távozni a [házból és fel I 
állottak az asztaltól, melyen a 
jegyzőkönyvet .vették fel. Ekkor 
az egyik hatósági embernek kabát 
gombja megakadt az abrosz rojt­
jaiba és lerántotta az abroszt. 
Alóla esett ki pénzzel együtt a 
takaráktári könyv.

Volt öröm Fazekaséknéi. Az 
eset pedig úgy történhetett, hogy 
azt maga Fazekas tette oda, csak­
hogy mig az udvaron járt, meg­
feledkezett róla.

NAPI HÍREK.
— Megint egy hibás határo­

zat. Úgy látszik, hogy Makón 
már a hibás határozatoknak egv 
külön rovatot kell nyitni a lap­
ban, mert alig van közgyűlés, 
vagy tanácsi-lés, hogy egy két 
hibás határozat ne hozatnék. Kü­
lönösen a közgyűlés termeli gom­
bamódra az ilyeneket de 
korántsem a képviselőtestület 
hibájából, hanem rendsze­
rint a polgármester felüle­
tességéből kifolyólag. Csak nem 
régen oldotta fel a vármegye tör 
vényhatósága Makó város képvi­
selőtestületének azt a határozatát, 
mellyel névszerinti szavazás nél­
kül 7000 koronát szavazott meg 
kölcsönként a jégszükséglet be 
szerzésére. A polgármester ugyan­
is elmulasztotta a költség meg­
szavazásánál a névszerinti szava­
zás elrendelelését, ezért meg kel 
lett semmisíteni a határozatot. 
Most van ehhez hasonló ügy. Az 
előfogatozás ügye. Ezt ugyanis 
eddig haszonbérbe adta Makó 
városa. Legutóbbi közgyűlésén 
azonban kimondotta, hogy jövő­
ben az előfogatozást házilag ke­
zeli és ugyanakkor 2000 korona

kölcsönt szavazott meg lovak be­
szerzése céljaira. Minthogy azon­
ban a "polgármester a kölcsön 
megszavazásánál is elmulasztotta 
a törvény által előirt névszerinti 
szavazás elrendelését, a vármegye 
feloldottta a határozatnak a köl 
csőn felvételére vonatkozó részét 
és utasította a polgármestert név­
szerinti szavazás megejlésére

— Vizsgálat a téglagyárnál. 
Makó város képviselőtestülete nem 
nagyon régen Nagy István cipész 
elnöklete alatt egy bizottságot 
küldött ki annak megvizsgálására, 
hogy7 a városi téglagyárnál termelt 
2 millió nyers téglából hánynak 
szabad elpusztulnia. Nagy István 
többször kint járt a téglagyárnál, 
de végre is töredelmesen bejelen­
tette a tanácsnak, miszerint ő ezen 
kiküldetésnek, mely túlszárnyalja 
tehetségét, megfelelni nem tud. A 
tanács mai ülésén tudomásul is 
vette Nagy István őszinte valló- j 
mását és a városi főmérnök el­
nöklete alatt küldött ki uj bizott­
ságot ezen dolgok megvizsgálá­
sára. Azt tudjuk, hogy a főmér 
nők majd fog a tanácshoz a- 
téglák pusztulásáról számszerű 
eredményű beadni, de azt is \ 
mondhatjuk, hogy ez sem lesz j 
sokkal jobb, mert ez meg már , 
nem a főmérnöknek való foglal­
kozás ; neki ez nagyon fiatal, 
mikor ő maga állítja azt. hogy 
mióta Budapesten mérnöki dip j 
lomát nyert, azóta kicsinyes dol­
gok iránt nem bir fogékonysággal 
csak a legmagasabb műszaki te­
endők érdeklik.

— A rendőrkapitány és a ko­
fák. Nó igen a rendőrkapitány és 
a kofák. Nem olyan különös dm : 
ez. Hiszen ha úgy vesszük, meg­
férnek ezek egymás mellett, mert 
tudni kell, hogy a kofáknak, értVe i 
alatta a piac bizodalmát, legelső 
parancsoljuk a rendőrkapitány. 
Ami azonban e hir címezésében 
való összekapcsolásukat illeti, az 
mégis valami különös okból tör­
tént. Nem írunk hozzá valami 
hosszas elöljáró beszédet, hanem 
szólunk mindjárt az alábbiakban 
a rendőrkapitány egy újításá­
ról, melyről nem hisszük, hogy a 
hires fővárosi kapitánytól : Boda 
Dezsőtől tanulta volna. Az újítás 
pedig a következő. A rendőrka­
pitány ur a városnak mai tanács­
ülésén bejelentette, hogy a város 
összes kofáit számokkal látja cl. 
Erre a tervre elmondhatjuk, hogy 
valóban merész egy terv és nem 
tudjuk, hogy miként akarja azt a 
főkapitány megvalósítani és 
miféle ügyet vél ez által szol­
gálni. Nem tudjuk ugyanis első 
sorban, hogy kiket akar a főka­
pitány kofának minősíteni, mert 
hiszen a piacon naponként annyi 
asszony ád és vesz, hogy a fő­
kapitány igen sok asszonyt 
megsértene, ha egy számjelző 
táblával „kofa úrnőnek“ minősí­
tené. Nem tartjuk ugyanis a fő­
kapitányt olyan nagy pszi 
citológusnak, hogy ki tudna vá­
lasztani a sok asszony közül, kik 
valóban a kofák. A másik aka 
dály pedig az, hogy hol viseljék 
az asszonyok a számjelző táblát, 
elől-e vagy hátul ? Az újításnak 
tehát igen sok akadálya van és 
nem vihető keresztül itt fel nem 
sorolható sok ok miatt és ha 
mégis megcselekedné a főkapitány 
ezta merész újítást a köznek 
mit sem használna vele, de sokat 
ártana a maga tekintélyének.

— Telepfelügyelő. Tnrchányi 
Imre dr, a szegedi állami gyer­
mek — menedékház igazgató fő­

orvosa ma arról értesítette Makó- 
város tanácsát, hogy a makói 
gyermektelep felügyelőnőjévé a 
mai naptól kezdődűleg Stern 
Sománét nevezte ki. Az uj fel­
ügyelőnő már megkezdte műkö­
dését városunkban.

— A vágóhíd kibővítése. Meg­
emlékeztünk már arról, hogy Ma­
it óváros tanácsa a legutóbbi köz­
gyűléshez előterjesztést tett a vá­
góiadnál egy állatorvosi lakás 
építése tárgyában. A város képvi­
selőtestülete azonban tekintettel 
arra a körülményre, hogy a köz- 
vágóiadnál más alakítások és ki­
bővítések is szükségesekké váltak, 
nem fogadta cl a tanács javasla­
tát hanem, mint azt annak idején 
megírtuk, felirt a földmivelési mi­
niszterhez és onnét kért szakér­
tőt, hogy az adjon felvilágosító 
véleményt a vágóhídnál szüksé­
gessé vált átalakítások, kibővíté­
sek, nemkülönben az állatorvosi 
lakás építésére vonatkozólag. A 
város felterjesztése folytán a 
földmivelésügyi miniszter Jnug 
Emii dr minisztériumba bérén 
delt m. kir főállatorvost és Henk 
Imre temesvári állategészségügyi 
felügyelőt küldötte ki Makóra, 
kik holnap, szombaton reggel ér­
keznek meg vámsunkba és nyom­
ban megtartják a vizsgálatot. E 
vizsgálatnál a város részéről Ko- 
lossy Jenő főmérnök, a vármegye 
részéről pedig Bakos József me­
gyei főállatorvos lesznek jelen.

— Kepiilöverseny Makón. Úgy 
látszik, hogy Makón nemcsak egy 
társaság akar repülő versenyt 
rendezni, hanem több. Erre mutat 
a kolozsvári menetjegyirodának a 
rendőrkapitányi hivatalhoz küldött 
megkeresése is, melyben azt kéri, 
hogy a repülő verseny rendezé­
sénél számára biztosíttassák az 
elsőbbség. A rendőrkapitány te­
kintettel arra a körülményre, 
hogy a repülő verseny rendezé­
sére a kolozsvári menetjegy iroda 
kérte először az engedélyt, azért 
számára elsőbbséget is biztosította.

— Pályázat a vincelléri ál­
lásra. Makó város tanácsa mai 
üléséből kifolyólag pályázatot hir­
detett a megüresedett városi vin­
celléri állásra. A pályázati határ­
idő szeptember hó elején jár le.

— A hordójelzés reformja. A 
kereskedelmi miniszter megen 
gedte, hogy a helyszíni hordó 
jelzésnél a tára súlyt a hivatalos 
jelzéstől függetjenül, de azt meg­
előzőleg maguk a felek jelezhes 
sék a hordókra és a hordójelző­
nek csak akkor kell a tárajelzést 
ellenőriznie, ha azt gyanúsnak ta­
lálja. A miniszter csak azt kötötte 
ki, hogy ilyen esetben az illető 
kádáriparos cég-bélyegzőjét is kö­
teles rásütni a hordóra. A raktár­
hordókat egészen feloldották a 
tára-kényszer alól. A m. kir. köz­
ponti mértékügyi intézeteket fel­
hívták arra, hogy a hordójelző 
hivatalokat a szükségessé vált 
utasításokkal sürgősen lássák el.

— A szegénymeuháziak ju­
talma. Makó városában mint tud­
juk a főtér söprését a szegeny- 
menházi ápoltak[végzik. Minthogy 
a főtéren vonul keresztül az asz­
falt kocsiút, mely törvényhatósági 
utat képez, azért az áilamépité- 
szeti hivatal ma 83 koronát tett 
át a városhoz a szegényházi söp- 
rögetők jutalmazására, mert ezek 
ezt az utat is söprik.

! — Makói katonák a hadgya­
korlaton. Az őszi hadgyakorlatok 
augusztus közepén kezdődnek. A 
nagy gyakorlatokon a 14 ik utász-
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zászlóalj kivételével az összes 
szegedi csapatok részt vesznek. 
A szegedi 5. honvédgyalogezred 
és a szegedi 46 ik gyalogezred 
julius 20 tó! kezdve Szabadka 
alatt a dandárgyakorlatokon vesz 
részt. Az augusztusi nagy had­
gyakorlatokra a 46. gyalogezred­
től három, az 5. honvédgyalog- 
ezredtől négy zászlóaljat és a 3. 
honvéd huszárezredtől két osztályt 
vezényelnek ki.

— Aki tagad, de megnyug­
szik. Két lovat vitt a battonyai 
vásárra Tóth Mihály kunágoui 
lakos eladás céljából. A lovakon 
túl is adott és a vásár után be­
tért egyik battonyai korcsmába, 
ahol leitt 1 magái. Virtuskodásból 
aztán elővette a bugyellárisát s 
fitogtatni kezdte a pénzét. Észre­
vette ezt a szomszédja, Barla 
András és valahogyan sikerült 
neki száztíz koronát kilopnia Tóth 
bugyellárisából. Egy legény azon­
ban szemtanúja volt a lopásnak 
s közvetlen utána jelentette az 
esetet a csendőröknek, akik né 
hány óra múlva elcsípték a tol­
vajt, de már csak nyolcvan ko­
ronát találtak nála. A szegedi 
királyi törvényszék előtt Barta 
mindvégig tagadott, de bizonyíté­
kok alapján a bíróság egy évi 
börtönre ítélte. Fölebbezés folytán 
a királyi ítélőtábla elé került az 
ügy s a büntetőtanács helyben­
hagyta a törvényszék Ítéletét. Ér­
dekes, hogy a tolvaj még most 
sem akarja beismerni a lopást, 
de azért az Ítéletben megnyugo­
dott.

— Nertésvész a szomszédban. 
A szomszédos Pitvaroson a ser­
tésvész ismét járványszerü jelleg­
gel fellépett, miért is a hatoság 
elrendelte a forgalmi zárlatot.

— Elszökött egy kamisz.fi u. 
Oravecz István 13 éves kanász- 
fiú a napokban elszökött Magyar- 
bánhegyesről Dénes József nevű 
gazdájától. A kis fiút ma a ma­
kói rendőrség elfogta és nyom­
ban visszakisérték gazdájához.

— Nevelőim tragédiája. Hegyi 
József helybeli kereskedőnél már 
régebb idő óta van alkalmazás­
ban Kiitolics Olga, mint nevelö- 

i nő. Kutolics Olga ma délelőtt egy 
1 kis macskával játszott, mely ke­
zét több helyen megharapta. 
Minthogy a macska veszettgya- 
nus, állatorvos által felboncoltat- 
ták és fejét a veszettség megálla­
pítása végett a budapesti állator­
vosi főiskolához küldötték fel és 
ennek eredményétől teszik füg­
gővé, hogy Kutolics Olgát védői - 
tás végett felszállitják-e Pasteur- 
félc intézetbe.

— Beszüntetik a dobolást, A
hadvezetőség beszünteti a dobo­
lást a hadseregben. Rájöttek arra, 
hogy a dobolásnak semmi értelme 
sincs, hogy az egy olyan avult 
intézmény a katonaságnál, ame­
lyet a modern harcászat csak ki­
nevet. Ott van a trombita, az 
harsog, élesen zengi túl a roha­
mok és sorfüzek zaját. Miga a 
dob legfeljebb arra jó, hogy 
masirozásnál a lépés-ütemeket 
szabályozza. De a megvénhedt 
dobot ebben a szerepében is le­
főzte a trombita. A trombitával 
adott katonai jeleket meghallják. 
A dobot meg se hallják, amikor 
ropog a puska és dörög az ágyú. 
Hát akkor minek doboljanak Ez­
után csak trombitálni lógnak. Csak 
a kürt fog szólni, ha masíroznak. 
A kürt fog szólni, ha ellenségre 
lövik a golyókat. Vájjon mi fog 
történni azzal a sok dobbal, amely 

i most a hadseregben hasznavehe-
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(ellenné lesz ? Bizonyosan megve- i 
szik az adóvégrehajtók. Mert ezt 
a dobolást soha sem fogják be 
szüntetni. És különösen most 
lesz nagy dobpergés, ha megszű­
nik az ex-lex. Különben az is 
meglehet, hogy a szegényembe- 
rekre is gondol valaki és behozza 
azt az újítást, hogy ezután az 
utolsó párnákat se dobbal, hanem 
trombitaszó mellett licitálják cl.

— Megadózzák a magyar für- 
dövendégeket. Az osztrák fürdők­
nek egy újabb vekszaturájáról 
értesítenek. Azt az újítást hozták 
be. hogy azokat a vendégeket, 
akik egy hónapon túl tartózkod 
nak valamelyik fürdőben, megadóz­
tatják. A zenedijon, a kurtaksán, 
s legkülönfélébb címeken kizsa 
rolt pénzeken kívül tehát most 
állami adót is vetnek ki a ven- | 
Jegekre, ezekre a kitűnő adóala- i 
riyokra A magyarokat azonban | 
valószínűleg ez sem tartja vissza 
az osztrák fürdőktől.

— A landori örliáz javítása 
Megemlékeztünk már arról, hogy 
a landori őrház olyan rozoga ál­
lapotban van, hogy minden pilla­
natban bedöléssel fenyeget. A ta­
nács mai ülésében intézkedett az 
említett őrház mielőbbi kijavítá­
sáról.

— Vándor tanulók. Bakács 
Sándor, Müller Antal és Barna 
Ferenc tanulók az idén kitűnő 
sikerrel tették le az éretségi vizs­
gát a debreceni reáliskolában. A 
három tudvágyó ifjú a szünidőt 
arra használja fel, hogy gyalog 
beutazzák az országot. Útjukban 
ma Makóra érkeztek, hol a pol­
gármester a város közpénztálából 
csekély anyagi segélyben része 
sitette a törekvő ifjakat.

— Villámcsapás. A naponta 
megújuló nyári viharokkal járó 
villámlás úgyszólván naponta 
áldozatot kíván. Tegnap a ma­
kói tanyák között ütött agyon 
egy öt éves kis fiút a villám. En­
nek szomorú történetéről lapunk 
más helyén emlékezünk meg. Ma 
délután Magyarcsanádon vonult 
át ilyen zivatar, melynek villáma 
agyon sújtotta Vadászán Viora 
14 éves pásztorfiut és megsebe­
sítette Hencz György és Vigyisán 
'fodor nevű társait.

— Táncmulatság. Mint érésű - 
lünk, a makói iparos ifjúság au­
gusztus hó 21-én, Szent István 
vasárnapján, a „Korona“-szálloda 
emeleti termeiben, Kolompár Béla 
kitünően szervezett zenekara köz­
reműködése mellett, egyesülete ja­
vára, zártkörű táncestélyt rendez.

— Anyakönyvi lib-ek. Elhal­
lak: Szűcs Ferenc 62 éves, Lőkös 
Erzsébet 3 hónapos, Szíjártó Te­
rézia 14 hónapos, Fodor József 
17 hónapos, Kovács Pál 66 éves( 
Apjok Rozália 5 órás korában.

Az öngyilkos neve Juhász Pé­
ter, a Makón oly hires Juhász 
Tamás betörőnek az öcscse. Ju­
hász Péter azonban becsületes 
ember volt. Nem régen elvesz 
tette minden vagyonát, mely kü­
lönben sem volt sok. Ezóta aztán 
koldulásból tengette a szerencsét­
len öreg ember életét.

A szegénységhez az utóbbi 
időben még más baj is járult: a 
betegség. Ennyi csapást már nem 
birt elviselni a sorsüldözött öreg 
ember. Megérteitek lelkében az 
öngyilkosság gondolatát

Szűcs Péter és Adám János 
halászok hétfőn délelőtt a fürdő j 
házon túl látták ácsorogni Juhász 
Pétert egy csomó tégla mellett 
gondolkozva. Meg is szólították, de 
az életunt ember nem adott vá­
laszt a megszólításra.

A két halász nem sokat törő 
dött a dologgal, mentek fölfelé a 
Maros mentén. Egy óra múlva a 
két halász egy kalapot látott 
úszni a Maroson. Mindjárt felis­
merték benne Juhász Péter ka­
lapját. Szücsék az életunt ember 
keresésére indultak, de hasztalan 
keresték. Nem találták sehol.

Tegnap aztán, mint azt megír­
tuk, egy hullát vetett ki a viz. A 
Juhász Péter hullája volt.

Úgy látszik, hogy ez a szeren­
csétlen ember minden áron meg 
akart halni, de az is tehet hogy 
úszni is tudott, azért nehogy a 
küzdelmes haláltusában ehhez fo­
lyamodjék, az öngyilkosság elkö­
vetése előtt tele rakta zsebeit kö­
vekkel, hogy minden áron a viz 
alá merüljön és elérje szomorú 
czélját.

Ez sikerült is n -ki. Ma már 
nem szenved a sorsüldözött öreg 
koldus. Véget vetett szenvedé­
seinek.

Mivel a hatóság az öngyilkos­
ságot minden kétséget kizárólag 
beigazodva látta, mellőzte a hulla 
boncolását és megadta temetési 
engedélyt.

Talált hulla.
(A Maros halottja)

— Lapunk tudósítójától, — 
Makó, jul. 15

Tegnapi számunkban már hirt 
adtunk arról, hogy tegnap az esti 
órákban a Marosból egy oszlás­
nak indult 55—60 évesnek látszó 
férfi hulláját vetette ki a viz.

Tegnap még nem lehetett meg­
állapítani a hulla kilétét. Ez csak 
ma sikerült és egyben kétségte­
lenül megállapították azt is, hogy 
a szerencsétlen ember öngyilkos- 
sági szándékkal ugrott a Ma­
rosba.

Öngyilkos
gazdálkodó.

(Halál a kutban.)
A „M. F. U." tudósitójától.

Makó, julius 15.
Úgy látszik, hogy az öngyil­

kosságok nemének megválasztásá­
ban van valami rendszer. Olykor 
a mérgezés, máskor az akasztás, 
többször lövés szezonja nyilvánul 

I meg az öngyilkosságok elköveté 
sében. Nagyobb városokban igen 
gyakran az emeletről való lóug­
rást választják az öngyilkos jelöl 
tek a halál előidézőjéül.

Az ilyen változásokat még Ma­
kón is lehet tapasztalni. Meg van 
a szezonja a mérgezésnek, az 
akasztásnak, a Marosba ugrásnak 
stb. Aki e szomorú jelenségeket 
megfigyeli, az igazolhatja, hogy 
van bizonyos szezon az öngyil­
kosságok elkövetésében.

Makón most a kútba ugrás sze­
zonja dominál. Csak a múlt hé­
ten adtunk hirt arról, hogy a 
Ráday-utcán éjjel a kútba ugrott 
és ott lelte halálát Kapitány 
György anyagiakban tönkre ment, 
beteges öreg ember.

Ma ismét hasonló öngyilkos- 
sági esetről kell beszámolnunk.

Kovács Pál 66 éves földbirto- 
Ikos már évek óta szenvedett az

emberiség egyik gyógyíthatatlan 
betegségében: rákbajban. Az
utóbbi időben már enni sem tu­
dott, Így ereje napról—napra fo­
gyott.

A sok testi és lelki szenvedés 
lassan—lassan megérteké a beteg 
öreg gazdálkodóban az öngyil­
kosság gondolatát.

Környezete, ezek közül pedig 
különösen a felesége vett rajta 
észre nehány nappal ezelőtt fel­
tűnőbb változást. Mintha komo- 
rabb és szótlanabb tett volna a 
nagybeteg ember. Nagyobb fon­
tosságot azonban nem tulajdoní­
tottak az öreg ember szótlansá­
gának, búskomorságának.

Kovács Pál csak nehány napig 
töprengett az öngyilkosság elkö­
vetésén. Az éjjel azonban erős 
fájdalmakról panaszkodott és 
aludni nem tudott. Felesége egy 
darabig virrasztóit mellette, de éj­
fél után elnyomta az álom a 
több éjjelt átvirrasztó asszonyt.

I Ezt az időt használta fel a 
i férj az öngyilkosság elkövetésére, 
í Lassan fölkelt ágyából, kiment 
I nesztelenül az udvarra és kútba 

dobta magát.
í Mikor felesége hajnalban fel - 
: kelt, mindjárt rossz it sejtett, mert 

urát nem látta ágyában. Keresé­
sére indult. Hamar megtalálta a 
kutban: halva.

Minthogy az öngyilkosság min­
den kétséget kizárólag be volt 
igazolva, a hatóság megadta a 

; temetési engedélyt az öngyilkos 
1 gazdálkodó eltemetésére.

Regény.
Képek a szabadságharcból.

Irta', egy volt 48-as honvédtilaér.
(26)

Két meovegző.
Neki pedig egész nap tisztí­
tani kell a főhadnagy ur ru­
háját utana, mert olyan fe­
ketén, kormosán sárosán, 
piszkosan jön mindig vissza, 
mint egy ördög. Attól pedig 
épen ne féljen, hogy megse­
besül, vagy elesik. 19 csatá­
ban volt eddig a főhadnagy 
ur, soha még a kisujjának 
sem lett baja.

No hisz szegény Etelká­
nak sem kellett több ; csak 
most, a szegény privadiner 
vigasztaló szavai után jött 
annak tudatára, hogy biz az 
ő pásztorórái az aggodalom 
és a kétséges esélyek között 
eltörpülnek; mert hiszen az 
ő kedves főhadnagyát min­
den perezben vagy holtan 
vagy sebesülten hozhatják 
sátorába; ilyen esélyekre 
pedig el nem készült — 
ilyenek eszébe sem ju­
tottak.

A privadiner vigasztalása 
tehát nem hogy megnyug­
tatta volna, de lesújtotta.

Három nap telt el a kí­
nos várakozásban, a midőn 
a napnak minden órájában 
küldözte a tisztiszolgáját a 
tábori irodába megtudandó, 
hogy a 26. honvédzászlóalj

merre manövriroz ? A le­
génynek pedig volt ahhoz 
való esze, hogy mindig 
újabb és vigasztalóbb hírrel 
téijen vissza úrnőjéhez, mert 
bizony ott a tábori irodában 
nem igen tartották a priva­
diner uramat oly tekintély­
nek, hogy számot adjanak 
a kérdezett zászlóalj hollété­
ről, igy tehát csak hazugsá­
gokkal traktálta asszonyát.

Harmadnap múlva éjfél 
után rontott be sátorába fá­
radtan, kimerültén és bizony 
nem a legelegánsabb tiszta­
ságban a főhadnagy.

(Folyt, köv.)

Szerkesztőség : Hajnal-utca 13. 
Kiadóhivatal: Kazinczy-utca 3.

1090—1910. tkv, szám.

Árverési hirdetmény.
A nagylaki kir. járásbíróság mint 

tkvi. hatóság közhírré teszi, hogy 
dr. Sclivarcz Jenő aradi ügyvéd által 
képviselt Weisz Mór és fia aradi be­
jegyzett ezég végrehajtónak Seres 
ionicz és Seres Ignáonú születet 
Lnfschisz Julia csanádpalotai lakos 
végrehajtást szenvedette > elleni 3960 
kor. tőke, ennek i909. évi augusztus 
hó 1 napjától számítandó 5 százalé­
kos kamatai lys kor. eddigi s ezúttal 
a9 kor. 30 fillérben megállapított ár­
verés kérési költség iránti kielégítési 
végrehajtási ügyében szenvedő kérel­
mére a szegedi kir. törvényszék a 
nagylaki kir. járásbíróság területén 

! levő Csanádpalota községben fekvő 
a csanádpalotai 3089. sz. teiekjegyző- 
künyvbe 434 hrsz. alatt felvett 122 
négyszögöl területű 425 népsorszámu 
belterekrc 1000 (egyezer) korona 
kikiáltási árban az árverést elren­
delte, s annak a végrehajtató vagy 
végrehajtást szenvedő avagy képvise­
lőjüknek közbenjöttével leendő fo­
ganatosítására határidőül az 1910, 
évi julius hó 30 napjának d 
e. 9: óráját Csanádpalota köz­
ségházán az alábbi ^feltételek mellett 
kitűzte.

1. Az árverés alá bocsátott ingatlan 
a fentebb kitett kikiáltási ár két har­
madán alól eladatni nem fog.

2. Árverezni kívánók tartoznak a 
kikiáltási ár 10 százalékát vagyis tOO 
koronát az árverés megkezdése előtt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
4z. §-ában megjelölt árfolyammal szá­
mított és a 3333—1881. 1. M. E. az. 
igazságügyministeri rendelet 8. §-ában 
óvadékképesnek nyilvánított értékpapí­
rokban a bírói kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881 LX. t.-c. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek elő­
zetesen bírói letétbe történt helyezé­
sét tanúsító adóhivatali elismervényt 
átszolgáltatni.

A kir kincstár bánatpénzt letenni 
nem köteles.

q. Az az árverelő a ki a kikiáltási 
árnál magasabb ígéretet tett, ha töb­
bet ígérni senki sem akar, bánatpén­
zét az általa ígért vételár 10 százalé­
káig nyomban kiegészíteni tartozik, 
mert különben ígérete figyelmen kí­
vül marad és az azonnal folytatandó 
árverésben részt nem vehet,

4. A vételár a 3333— i881- I. M. E. 
sz. igazságügyministeri rendeletben 
előirt módon két egyenlő részletben 
és pedig az első az árverés jogerőre 
emelkedésétől számított 15 nap alatt 
a második ugyanattól a naptól számí­
tott g5 nap alatt minden egyes vótel- 
ári részlet után az árverés napjától 
számított 5 százalékos kamatokkal 
együtt a nagylaki kir. adóhivatalnál 
mint bírói letétpónztárnál fizetendő.

5. A bánatpénz az utolsó vételár 
részletbe fog beszámíttatni.

Kelt Nagylakon, a kir. járásbíróság 
mint tkvi. hatóságnál 1910. április hó 
18 napján.

Porkay s. k.
kir. alj árás bíró.
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Helyszűke miatt

i JL, egy 8 méter 
hosszú és 6

méter széles, jókarban levő

deszka szin.
M egmondj a a

kiadóhivatal.

Értesítés!
Értesítem a hús- és zsirfo- 

gyasztó közönséget, miszerint a 
Korona épületében a Korona-ba­
ri zár mellett levő

mészár- aß- SB 
aß székemben
a mai kor igényeinek minden te­
kintetben megfelelő hentes üzle­
tet létesítettem, ahol finom ser­
téshúsok, zsírnak való, háj- és 
olvasztott zsír, füstölt, sózoit és 
ahált szalonna, nyári és friss kol­
bász, minden este friss tepertő, a 
legjutányosabb árakban kapható.

Nagyobb mennyiségű zsír, vagy 
zsírnak való vételnél árkedvez­
mény.

Ugyanott mindennap a legszebb‘ 
és legfrissebb marhahúsok kap­
hatók.

Minden nap friss, gyenge borjú ' 
hús kapható.

Mészárszékem a délutáni órák­
ban is nyitva.
A t. közönség b. pártfogását kérem, 

maradok kiváló tisztelettel :

Köteles Bálint
mészáros és hentes.

Pontos kimérés! —-
A legtisztább kezelés!

Nz>HI»ii IHUnity

a
a Dáli-ugarban levő

fl$ IáaíttNKlriilis 

h»UB földjét

íré tömény
alá eg*y élre,
Értekezhetni a helyszínen. 
— Tanya-szám 74. —!

Üzl^tn)€goyitáS.
Tisztelettel értesítem a nagyér­

demű közönséget, hogy Desscwify- 
téren Martonosi gyümölcskeres­
kedő házában, ludpiaccal szemben

füSz^r-, liszt- és 
termeoyüzlítet

nyitottam. — Állandóan raktáron 
tartok legjobb minőségű fűszer- í 
árukat, kenyér-liszteket, melyeket 
legolcsóbb árakért áiusitok.

A n. é. közönség b. pártfogását 
kérve, maradtam ooo ooo ooo j 

tisztelettel:

OLASZ GÉZA
Ha ŐSZÜL a haja
oo a Lukács-féle oo

Hajregenerátort
használja.

Teljesen ártalmatlan szer, mely- 
rövid használat után vissza adja j 
az őszhajnak eredeti színét, fia-: 
talkori szépségét, rugékonyságát! 
Sem kezet, sem ruhát nem pisz 
kit. Használati utasítás minden 

üvegen.
K a pb ató egyedül 
Luknei F’ereiir
Megváltó gyógyszert-irában Aradi-u. i

Uj borosbordók
elsöosztályíl tölgyfából kaphatók a kiivetkezö o’:só á-akon :

10 litertől 10 literig, 4 vassal, 1 Jarab - korona 00 fillér 
„ 20 „

„ 50 „

, hektoliterje - 7
. — 8 

ajtóval, hektoliterje 8
, . 9

Meghitelesitve, kilorrázva, a munkáisi állomáshoz kiszállítva és 
utánvét mellett feladva, előleg beküldése mellett értendő.

Árjegy 5 éket szüretelő edényekről készséggel küld :

Sztreba El)drt kádár,
NiúOkács, OroSzVég.
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Nagy előny 

senki sem 

csalódhat, 

mivel min 

denféle árú 

a legolcsóbb 

és szabott 

árban lesz 

eladva.

mar Olcsó
bevásárlási forrás.
Értesítem a mélyen tisztelt 
közönséget, hogy egy na­
gyobb üzletfeloszlásnál ju­
tányos árért átvett divatos

rőfösárúkat
u. m. selyem, szövet, 
vászon, kanavász, 

festőkarton stb. nagyon
jutányos > ^

árért árClSitOIT).
Sok mindenféle

maradék félárban.
oo Szíves látogatásokat kér oo

Tamás Mihály
rőfös divatkereskedő. 
Üzlete: LUDpiacz.

Készpénz­

ért veszünk 

és adunk, 

hogy olcsó­

ért árulhas­

sunk. Min 

ták kívánat 

ra azonnal 

küldetnek. Ír

■ ■BBHIISaBESBEiljgaBBSBHSBBISIBHBlEHHHBBBHBHHBBHBHISBHai«

Aki valamely szert, vagy cikket bevezetni.*! 
vagy eddig- elért forgalmai emelni ■ 
akarja, vegye bizalommal igénybe i

A MAKÓI " I
FÜGGETLEN UJSÁGÍ
5400 példiny- 
ban nn.s

<^ST

gieiend politikai napilap liinlHusi rovatát.
Hirdetések Szabott ároo Vétetlek fel

——* !i»nmiinGiwEi*iMmnIMimHMW|m|*j

Nyomatott Ifj. Gaál László könyvnyomdájában Makón. 1910. ---- ----- ------------


